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CITY OF BATHURST 

REGULAR PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

January 20, 2020 - 6:30 p.m. 

 

Council Chambers - City Hall 
 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE ORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

le 20 janvier 2020 - 18 h 30 

 

Salle du conseil - Hôtel de Ville 
 

 

Present 

Mayor P. Fongemie 

Deputy Mayor P. Anderson 

Councillor S. Daigle 

Councillor M. Willett 

Councillor R. Hondas 

Councillor L. Stever 

Councillor K. Lanteigne 

T. Pettigrew, City Manager 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning Officer 

W. St-Laurent, City Clerk 

L. Foulem, Corporate Communications Manager 

P. Theriault, Manager of Recreation and Tourism 

M. Nowlan, Assistant City Clerk 

M. A. LaPlante, City Solicitor 

S. Gauvin, Treasurer 

M. Abernethy, Director of Engineering Services 

D. Lavigne, Manager of Information Technology 

 

Absent 

Councillor K. Chamberlain 

 

 

 

Présents 

P. Fongemie, maire 

P. Anderson, mairesse adjointe 

S. Daigle, conseiller 

M. Willett, conseiller 

R. Hondas, conseiller 

L. Stever, conseiller 

K. Lanteigne, conseillère 

T. Pettigrew, directeur municipal 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal d'urbanisme 

W. St-Laurent, greffière municipale 

L. Foulem, directeur des communications corporatives 

P. Theriault, gestionnaire des loisirs et du tourisme 

M. Nowlan, greffière municipale adjointe 

M. A. LaPlante, avocat municipal 

S. Gauvin, trésorière 

M. Abernethy, directeur des services de l'ingénierie 

D. Lavigne, gestionnaire des technologies de l'information 

 

Absents 

K. Chamberlain, conseillère 

 

 

  

1. NATIONAL ANTHEM / MOMENT OF 

REFLECTION 
 

1. HYMNE NATIONAL / MOMENT DE 

RÉFLEXION 
 

  

Mayor Fongemie sent a message of solidarity to the 

province of Newfoundland and the communities in 

that province that were affected by a historic blizzard 

this weekend. 

 

Le maire Fongemie envoie une pensée de solidarité 

pour la province de Terre-Neuve et les communautés 

de cette province qui ont été affectées par un blizzard 

historique en fin de semaine.  

2. PRESENTATIONS 
 

2. PRÉSENTATIONS 
 

  

2.1 Alzheimer's Disease Awareness by 

Huguette Duguay 
 

2.1 Sensibilisation à la maladie 

d'Alzheimer par Huguette Duguay 
 

  

Mrs. Huguette Duguay, First Link Coordinator for 

Alzheimer Society NB, presented a brief overview to 

Council members regarding the work of the New 

Brunswick Alzheimer Society. 

Mme Huguette Duguay, coordinatrice Premier Lien 

pour la Société Alzheimer NB présente un bref survol 

des activités organisées par la Société d’Alzheimer du 

N.-B. aux membres du conseil 
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15 000 New Brunswick residents are affected by the 

disease, with an average of 2 500 new cases 

diagnosed each year. 

 

The Alzheimer Society of New Brunswick exists to 

alleviate the personal and social consequences of 

Alzheimer’s disease and related dementias through 

the provision of support, education, and advocacy and 

to promote the search for a cause and a cure. 

 

 

 

Mayor Fongemie thanked Mrs. Duguay for her 

presentation and invited her to return to any public 

meeting to present the activities of the New 

Brunswick Alzheimer’s Society.  

 

 

15 000 personnes au Nouveau-Brunswick sont 

touchées par la maladie, avec 2 500 nouveaux cas en 

moyenne chaque année. 

 

La Société d’Alzheimer du N.-B. a comme mission 

d’alléger les conséquences sociales et personnelles de 

la maladie d’Alzheimer et des démences connexes, en 

offrant des services de soutien, de formation, de 

défense des droits ainsi que de promouvoir la 

recherche sur les causes et les traitements de la 

maladie. 

 

Le maire Fongemie remercie Mme Duguay pour sa 

présentation et l’invite à revenir à toute réunion 

publique pour présenter les activités de la Société 

Alzheimer du Nouveau-Brunswick. 

3. ITEMS TO BE ADDED 
 

3. POINTS À AJOUTER 
 

  

No items were added to the agenda. Aucun point n’est ajouté à l’ordre du jour. 

  

4. ADOPTION OF AGENDA 
 

4. APPROBATION DE L'ORDRE DU JOUR 
 

  

Moved by: Councillor K. Lanteigne 

Seconded by: Councillor L. Stever 

 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par: L. Stever, conseiller 

 

That the Agenda be approved as presented. 

 

Que l'ordre du jour soit approuvé comme présenté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

5. DECLARATION OF CONFLICT OF 

INTEREST 
 

5. DÉCLARATION DE CONFLIT 

D'INTÉRÊTS 
 

  

No conflicts of interest were declared. Aucun conflit d’intérêts n’est déclaré. 

  

6. ADOPTION OF MINUTES 
 

6. APPROBATION DU PROCÈS-VERBAL 
 

  

6.1 Regular Public Meeting held on 

December 16, 2019 
 

6.1 Séance ordinaire publique tenue le 16 

décembre 2019 
 

  

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Deputy Mayor P. Anderson 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

 

That the minutes of the Regular Public Meeting dated 

December 16, 2019, be approved as circulated. 

Que le procès-verbal de la séance ordinaire publique 

daté du 16 décembre 2019 soit approuvé comme 

distribué. 
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MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

6.2 Special Public Meeting held on 

December 18, 2019 
 

6.2 Séance extraordinaire publique tenue 

le 18 décembre 2019 
 

  

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

That the minutes of the Special Public Meeting dated 

December 18, 2019, be approved as circulated. 

Que le procès-verbal de la séance extraordinaire 

publique daté du 18 décembre 2019 soit approuvé 

comme distribué. 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

6.3 Special Public Meeting held on 

January 13, 2020 
 

6.3 Séance extraordinaire publique tenue 

le 13 janvier 2020 
 

  

Moved by: Councillor R. Hondas 

Seconded by: Councillor L. Stever 

 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: L. Stever, conseiller 

 

That the minutes of the Special Public Meeting dated 

January 13, 2020, be approved as circulated. 

Que le procès-verbal de la séance extraordinaire 

publique daté du 13 janvier 2020 soit approuvé 

comme distribué. 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

7. DELEGATIONS / PETITIONS 
 

7. DÉLÉGATIONS / PÉTITIONS 
 

  

No delegations or petitions were presented.  Aucune délégation ni pétition n’est présentée. 

  

8. FINANCE 
 

8. FINANCES 
 

  

8.1 Accounts Payable Totals for the month 

of December 2019 
 

8.1 Total des comptes fournisseurs pour le 

mois de décembre 2019 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: R. Hondas, conseiller 

 

That the accounts payable totals, excluding payroll, 

for the month of December 2019 be approved as 

follows:  

 

Operating:  $2,813,849 

Capital:  $1,469,253 

Total:  $5,303,568 

 

Que les comptes fournisseurs, excluant les salaires, 

pour le mois de décembre 2019 soient approuvés 

comme indiqué ci-dessous: 

 

Opération : 2 813 849 $ 

Capital :  1 469 253 $ 

Total : 5 303 568 $ 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

9. BY-LAWS 
 

9. ARRÊTÉS 
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9.1 Proposed Municipal Plan and Zoning 

By-Law Amendments for 575 St-Peter 

Avenue - Hearing of Objections / 

Support  
 

9.1 Proposition de modifications au plan 

municipal et à l'arrêté de zonage pour 

575, avenue St-Peter - Présentation des 

oppositions et des accords 
 

  

The City Clerk confirmed that the public notices 

required under Section 111 of the Community 

Planning Act and pertaining to the draft amendment 

of the Municipal Plan and Zoning By-Law for the 

property located at 575 St-Peter Avenue were 

published. No written objections were received 

following the presentation made on November 18, 

2019. 

 

Mayor Fongemie then proceeded to invite members 

of the public in attendance to express their objections 

to the Municipal Plan and rezoning amendments. He 

did this three times. 

 

La greffière municipale confirme que les avis publics 

exigés dans la section 111 de la Loi sur l’urbanisme et 

se rapportant au projet de modification du Plan 

municipal et de l’Arrêté de zonage pour la propriété 

située au 575, avenue St-Peter ont été publiés. 

Aucune objection écrite n’a été reçue suite à la 

présentation du 18 novembre 2019.  

 

 

Le maire Fongemie invite les membres du public à 

exprimer leur opposition à la modification du Plan 

municipal et à la demande de rezonage. Il fait cela à 

trois reprises. 

9.2 Proposed Resolution of Council 

Concerning the Publication of Notices 

Under Section 111 of the Community 

Planning Act for 575 St-Peter Avenue 
 

9.2 Proposition de résolution du Conseil en 

ce qui concerne l'avis de publication 

conformément à l'article 111 de la Loi 

sur l'urbanisme pour 575, avenue St-

Peter 
 

  

Moved by: Councillor S. Daigle 

Seconded by: Councillor K. Lanteigne 

Proposé par: S. Daigle, conseiller 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

  

WHEREAS Council received a request to amend By-

Law No. 2006-01 entitled "The City of Bathurst 

Municipal Plan By-Law” and By-Law 2008-01, 

entitled the Zoning By-law to change the land use 

designation for the property located at 575 St- Peter 

Avenue having PID No. 20006904; and 

 

 

WHEREAS the property is presently zoned 

“Institutional” ; and 

 

WHEREAS the designation for the Municipal Plan 

will be changed from “Institutional ” to “Commercial 

Use” and the Zoning By-Law from “Institutional” to 

“Highway Commercial”. 

 

 

NOW THEREFORE BE IT RESOLVED THAT: 

ATTENDU QUE le Conseil a reçu une demande 

visant la modification de l’Arrêté 2006-01 intitulé « 

Arrêté municipal de la Ville de Bathurst » et de 

l’Arrêté 2008-01 intitulé « Arrêté de Zonage de la 

Ville de Bathurst » pour la propriété située au 575, 

avenue St-Peter ayant le numéro cadastral 20006904; 

et 

 

ATTENDU QUE la propriété est présentement 

classée « Institutionnelle »; et 

 

ATTENDU QUE la classification de cette propriété 

sera changée dans le plan municipal de « 

Institutionnelle » à « Commerciale » et dans l’arrêté 

de zonage de « Institutionnelle » à « Commerciale 

routière ». 

 

IL EST DONC RÉSOLU QUE 
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1. By-laws amending the Municipal Plan and the 

Zoning By-law be written in this regard; and 

 

2. Public Notice be published as prescribed by 

Section 111 of the Community Planning Act; 

 

3. Objections to the proposed changes are submitted 

to the City Clerk’s office no later than 3:00 p.m. 

Thursday, February 13, 2020. Objections received 

will be considered by City Council at 6:30 p.m. on 

Tuesday, February 18, 2020, in Council Chambers, 

150, St. George Street, Bathurst. 

 

 

1. Des Arrêtés modifiant le Plan municipal et l’Arrêté 

de zonage seront rédigés; et 

 

2. L’avis public sera publié comme prévu à l’article 

111 de la Loi sur l’urbanisme 

 

3. Toutes objections aux modifications proposées 

doivent être soumises à la greffière municipale avant 

15h, le jeudi 13 février 2020. Les objections reçues 

seront étudiées par le Conseil dans la Salle du conseil 

au 150, rue St-George, Bathurst, le mardi 18 février 

2020 à 18 h 30. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10. DRAFT RESOLUTIONS 
 

10. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 

  

10.1 Proposed Five-Year Capital 

Investment Plan for the 

"Administrative Agreement on the Gas 

Tax Fund" 
 

10.1 Proposition du plan quinquennal 

d'investissement pour « L'Entente 

administrative sur le Fonds de la taxe 

sur l'essence » 
 

  

Moved by: Deputy Mayor P. Anderson 

Seconded by: Councillor L. Stever 

 

Proposé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

Appuyé par: L. Stever, conseiller 

 

That the revised document entitled the City of 

Bathurst Five-Year Capital Investment Plan for the 

GTF Administrative Agreement 2019-2023 be 

adopted. 

Que le document révisé intitulé « Plan quinquennal de 

dépenses en immobilisation pour l’entente 

administrative FTE 2019-2023 » soit adopté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.2 Appointment to Bathurst Public 

Library Commission - Stacey Pellerin 
 

10.2 Nomination à la Commission de la 

Bibliothèque Publique de Bathurst - 

Stacey Pellerin 
 

  

Moved by: Councillor K. Lanteigne 

Seconded by: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 

 

That Stacey Pellerin be appointed to the Bathurst 

Public Library Commission for a first term of office 

expiring January 2023. 

 

Que Stacey Pellerin soit nommée à la Commission de 

la bibliothèque publique de Bathurst pour un premier 

mandat se terminant au mois de janvier 2023. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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10.3 Appointment to Bathurst Public 

Library Commission - Stéphanie 

Duguay 
 

10.3 Nomination à la Commission de la 

Bibliothèque Publique de Bathurst - 

Stéphanie Duguay 
 

  

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: R. Hondas, conseiller 

 

That Stéphanie Duguay be appointed to the Bathurst 

Public Library Commission for a first term of office 

expiring January 2023. 

 

Que Stéphanie Duguay soit nommée à la Commission 

de la bibliothèque publique de Bathurst pour un 

premier mandat se terminant au mois de janvier 2023. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.4 Authorization of Payment - Vadim 

Computer Mgmt Group 
 

10.4 Autorisation de paiement - « Vadim 

Computer Mgmt Group » 
 

  

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Deputy Mayor P. Anderson 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

 

That members of Council authorize a payment of 

$37,492.32, plus HST, payable to Vadim Computer 

Mgmt Group, for 2020 Software Support. 

Que les membres du conseil autorisent un paiement 

au montant de 37 492.32 $, plus TVH, payable à 

« Vadim Computer Mgmt Group » pour le soutien 

logiciel 2020. 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.5 Declaration of Surplus of Land 
 

10.5 Déclaration de terrain excédentaire 
 

  

10.5.1 3 Côte Bleu Drive 
 

10.5.1 3, promenade Côte Bleu 
 

  

Moved by: Councillor R. Hondas 

Seconded by: Councillor S. Daigle 

 

Proposé par: R. Hondas, conseiller 

Appuyé par: S. Daigle, conseiller 

 

That members of Council declare the land located at 3 

Côte Bleu Drive having PID 20517165 as surplus 

land; as discussed In-Camera on January 13, 2020, 

under section 68(1)(d) of the Local Governance Act. 

Que les membres du conseil déclarent le terrain situé 

au 3, promenade Côte Bleu, ayant le numéro cadastral 

20517165, comme terrain excédentaire; comme il a 

été discuté à la session à huis clos le 13 janvier 2020 

en vertu de l’article 68(1)d) de la Loi sur la 

gouvernance locale.  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.5.2 2110 Robertson Street 
 

10.5.2 2110, rue Robertson 
 

  

Moved by: Councillor M. Willett 

Seconded by: Councillor K. Lanteigne 

 

Proposé par: M. Willett, conseiller 

Appuyé par: K. Lanteigne, conseillère 

 

That members of Council declare the land located at 

2110 Robertson Street having PID 20406682 as 

Que les membres du conseil déclarent le terrain situé 

au 2110, rue Robertson ayant le numéro cadastral 
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surplus land; as discussed In-Camera on January 13, 

2020, under section 68(1)(d) of the Local Governance 

Act. 

20406682, comme terrain excédentaire; comme il a 

été discuté à la session à huis clos le 13 janvier 2020 

en vertu de l’article 68(1)d) de la Loi sur la 

gouvernance locale. 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.6 Sale of Surplus Land 
 

10.6 Vente de terrain excédentaire 
 

  

10.6.1 3 Côte Bleu Drive 
 

10.6.1 3, promenade Côte Bleu 
 

  

Moved by: Councillor S. Daigle 

Seconded by: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: S. Daigle, conseiller 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

WHEREAS members of Council approve the sale of 

land located at 3 Côte Bleu Drive, PID 20517165 to 

Mr. Marc André LeBlanc and Mr. Richard Boudreau 

in the amount of $ 6,250 plus applicable tax. The 

purchasers will be responsible for all legal, 

subdivision and registration fees; as discussed In-

Camera on January 13, 2020, under section 68(1)(d) 

of the Local Governance Act; and 

 

 

WHEREAS the Mayor & City Clerk be authorized to 

sign all related documents on behalf of the City. 

 

 

BE IT RESOLVED that the amount received will be 

deposited in the Parkland Reserve Account. 

 

ATTENDU QUE les membres du conseil approuvent 

la vente de terrain situé au 3, promenade Côte Bleu 

ayant le numéro cadastral 20517165 à M. Marc André 

LeBlanc et M. Richard Boudreau au montant de 6 250 

$ plus la taxe applicable. Les acheteurs seront 

responsables des frais légaux, de lotissement et des 

enregistrements; comme il a été discuté à la session à 

huis clos le 13 janvier 2020 en vertu de l’article 

68(1)d) de la Loi sur la gouvernance locale; et 

 

ATTENDU QUE le maire et la greffière municipale 

soient autorisés à signer tous les documents connexes 

au nom de la Ville. 

 

QU’IL SOIT RESOLU QUE le montant reçu soit 

déposé dans le compte de réserve des parcs. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.6.2 2110 Robertson Street 
 

10.6.2 2110, rue Robertson 
 

  

Moved by: Deputy Mayor P. Anderson 

Seconded by: Councillor L. Stever 

 

Proposé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

Appuyé par: L. Stever, conseiller 

 

WHEREAS members of Council approve the sale of 

land located at 2110 Robertson Drive, having PID 

20406682 to Mr. Mark Silver in the amount of $5,299 

plus applicable tax. The purchaser will be responsible 

for all legal, subdivision and registration fees; as 

discussed In-Camera on January 13, 2020, under 

section 68(1)(d) of the Local Governance Act; and 

 

 

 

ATTENDU QUE les membres du conseil approuvent 

la vente de terrain situé au 2110, rue Robertson ayant 

le numéro cadastral 20406682 à M. Mark Silver au 

montant de 5 299 $ plus la taxe applicable. L’acheteur 

sera responsable des frais légaux, de lotissement et 

des enregistrements; comme il a été discuté à la 

session à huis clos le 13 janvier 2020 en vertu de 

l’article 68(1)d) de la Loi sur la gouvernance locale; 

et 
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WHEREAS the Mayor and the City Clerk be 

authorized to sign all related documents on behalf of 

the City. 

 

BE IT RESOLVED that the amount received will be 

deposited in the Parkland Reserve Account. 

 

ATTENDU QUE le maire et la greffière municipale 

soient autorisés à signer tous les documents connexes 

au nom de la Ville. 

 

QU’IL SOIT RESOLU QUE le montant reçu soit 

déposé dans le compte de réserve des parcs. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.7 Release of Interest - Keystone 

Development (1976) Ltd. 
 

10.7 Renonciation d'intérêt - « Keystone 

Development (1976) Ltd. » 
 

  

Moved by: Councillor K. Lanteigne 

Seconded by: Councillor R. Hondas 

 

Proposé par: K. Lanteigne, conseillère 

Appuyé par: R. Hondas, conseiller 

 

Whereas the City of Bathurst received a request from 

Keystone Development (1976) Ltd. requesting the 

City to release any and all interest it may have in 

parcels of properties having PIDs 20034716, 

20431482, 20638516, 20638508; and 

 

 

Whereas the City recognizes that the aforementioned 

properties are considered encumbrances; 

 

Whereas the City has no future intentions with 

regards to the following properties: 

 

 

- proposed park “Playground Plan 148-1964” as 

identified on subdivision plan entitled Harbour View 

Heights, filed July 30, 1964, as Number 148; 

 

 

- portion of land reserved as “Temporary Public Park 

Plan 112-1976” as identified on subdivision plan 

entitled "Harbour View Height Extension Phase -1 

Part-2", filed April 16, 1977, as Number 61; 

 

- property titled “Future Street” as shown outside the 

subdivision boundary of plan entitled "Amending 

Harbour View Height Extension Phase -1 Part-2", 

filed April 16, 1977, as number 61 and showed 

outside the boundary of Subdivision plan   entitled “ 

Harbour View Height Extension Phase -1 Part-2", 

filed July 26, 1976; 

 

Attendu que la Ville de Bathurst a reçu une demande 

de Keystone Development (1976) Ltd. demandant à la 

Ville de renoncer à tout intérêt qu’elle pourrait avoir 

dans des parcelles de propriétés ayant des numéros 

cadastraux 20034716, 20431482, 20638516, 

20638508; 

 

Attendu que la Ville reconnaît que les propriétés 

susmentionnées sont considérées comme des charges; 

 

Attendu que la Ville n’a aucune intention à l’égard 

des propriétés suivantes: 

 

 

- projet de parc « Playground Plan 148-1964 » tel 

qu’indiqué sur le plan de lotissement intitulé Harbour 

View Heights, déposé le 30 juillet 1964, au numéro 

148; 

 

- partie de terrain réservée à titre de « Temporary 

Public Park Plan 112-1976 » comme indiqué dans le 

plan de lotissement intitulé « Harbour View Height 

Extension Phase -1 Part-2 », déposé le 16 avril 1977, 

au numéro 61; 

- propriété intitulée « Future Street », comme indiqué 

à l’extérieur de la limite de lotissement du plan 

intitulé « Amending Harbour View Height Extension 

Phase -1 Part-2 », déposé le 16 avril, 1977, au numéro 

61 et à l’extérieur de la limite du plan de lotissement 

intitulé « Harbour View Height Extension Phase -1 

Part-2 », déposé le 26 juillet 1976; 
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Now be it resolved that the City releases any and all 

interest it may have in the aforementioned properties 

as discussed In-Camera on January 13, 2020, under 

section 68(1)(d) of the Local Governance Act and that 

the Mayor and City Clerk be authorized to sign all 

related documents on behalf of the City. 

 

Qu’il soit résolu que la Ville renonce à tout intérêt 

qu’elle pourrait avoir dans les propriétés 

susmentionnées, comme il a été discuté à la session à 

huis clos le 13 janvier 2020 en vertu de l’article 

68(1)d) de la Loi sur la gouvernance locale et que le 

maire et la greffière municipale soient autorisés à 

signer tous les documents connexes au nom de la 

Ville. 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

10.8 Approval of Right of Way and Private 

Service Easement - Keystone 

Development (1976) Ltd. 
 

10.8 Approbation d'un droit de passage et 

d'une servitude de service privé - « 

Keystone Development (1976). Ltd. » 
 

  

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Councillor M. Willett 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: M. Willett, conseiller 

 

Whereas the City of Bathurst received a request from 

Keystone Development (1976) Ltd. requesting a 

private service easement to extend the existing 

municipal services between Ferguson Street and the 

property having PID 20034716; and 

 

Whereas the proposed private service easement is 

located at 2105 Brideau Avenue, property having PID 

20431516; and 

 

Whereas the aforementioned easement is also a 

private right of way to service a “one single family 

dwelling”; and 

 

Whereas any changes or other purposes regarding the 

private service easement and the right-of-way will 

need prior approval by the City of Bathurst Engineer 

and City of Bathurst Council; 

 

 

Be it Resolved that members of Council approve the 

aforementioned private service easement as 

mentioned above as discussed In-Camera on January 

13, 2020, pursuant to section 68 of the Local 

Governance Act and that the Mayor and City Clerk be 

authorized to sign all related documents on behalf of 

the City. 

 

Attendu que la Ville de Bathurst a reçu une demande 

de Keystone Development (1976) Ltd. demandant une 

servitude de service privé pour prolonger les services 

municipaux existants entre la rue Ferguson et la 

propriété visée par le NID 20034716; et 

 

Attendu que la servitude de service privé proposée est 

située au 2105, avenue Brideau, propriété visée par le 

NID 20431516; 

 

Attendu que la servitude susmentionnée est également 

un droit de passage privé pour desservir une « 

habitation unifamiliale »; 

 

Attendu que tout changement ou toute autre fin 

concernant la servitude de service privé et le droit de 

passage devra être approuvé au préalable par 

l’ingénieur de la Ville de Bathurst et le Conseil 

municipal de la Ville de Bathurst; 

 

Il est résolu que les membres du Conseil approuvent 

la servitude de service privé susmentionnée; comme il 

a été discuté à la session à huis clos le 13 janvier 

2020, conformément à l’article 68 de la Loi sur la 

gouvernance locale et que le maire et la greffière 

municipale soient autorisés à signer tous les 

documents connexes au nom de la Ville. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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11. NEW BUSINESS 
 

11. AFFAIRES NOUVELLES 
 

  

No new business was discussed. 

 

Aucune affaire nouvelle n’est discutée. 

 

12. OLD BUSINESS 
 

12. AFFAIRES COURANTES 
 

  

No old business was discussed. Aucune affaire courante n’est discutée. 

 

13. ITEMS FOR INFORMATION / OTHERS 
 

13. QUESTIONS POUR INFORMATION / 

AUTRES 
 

  

13.1 Committee Report 
 

13.1 Rapports des comités 
 

  

Deputy Mayor P. Anderson gave an update on the 

activities organized for the Bathurst Snow Bear 

Winter Carnival that takes place on Saturday, 

February 15, 2020. She encouraged all families to 

participate in the festivities. The Deputy Mayor 

mentioned that this festival in its 13th year, and will 

now coincide with Family day weekend activities. 

 

La mairesse adjointe P. Anderson fait le point sur les 

activités organisées pour le carnaval d’hiver Ours de 

neige de Bathurst qui aura lieu le samedi 15 février 

2020. Elle encourage toutes les familles à participer 

aux festivités. L’adjointe au maire mentionne que ce 

festival en est à sa 13e année, mais qu’il coïncidera 

maintenant avec les activités du week-end de la 

Journée de la famille. 

 

13.2 Departmental Update 
 

13.2 Mise à jour des Services 
 

  

13.2.1 Recreation and Tourism Department 
 

13.2.1 Département des loisirs et du tourisme 
 

  

Mr. P. Theriault, Manager of Recreation and Tourism 

Department, gave an update on the activities 

organized over the next few weeks.  

 

- Family Day Weekend Festival from February 

14 to 17, 2020. This festival is in partnership 

with the CCNB – Campus de Bathurst and is 

coinciding with the Bathurst Snow Bear 

Winter Carnival. 

- Big Chill Duathlon on February 29, 2020. 

- Provincial Ringette Tournament from March 

20 to 22, 2020. 

- Community Volunteer Income Tax Program 

from March 23 to April 3, 2020. 

 

Monsieur P. Theriault, gestionnaire du département 

des loisirs et du tourisme, donne une mise à jour des 

activités qui auront lieu dans les prochaines semaines.  

 

- Festival de la Fête de la famille du 14 au 17 

février 2020. Ce festival est organisé en 

partenariat avec le CCNB – Campus de 

Bathurst et coïncide avec le Carnaval d’hiver 

de l’ours de neige de Bathurst. 

- Duathlon Big Chill le 29 février 2020. 

- Tournoi provincial de ringuette du 20 au 22 

mars 2020. 

- Programme communautaire des bénévoles en 

matière d’impôt du 23 mars au 3 avril 2020. 

13.3 Mayor's Report 
 

13.3 Bulletin du maire 
 

  

13.3.1 Proclamation - Alzheimer 

Awareness Month 
 

13.3.1 Proclamation - Mois de la 

sensibilisation à la maladie 

d’Alzheimer 
 

  



 Page 11  

Regular Public Meeting dated January 20, 2020 Séance ordinaire publique du 20 Janvier 2020 

13.3.2 Proclamation - Kin Canada Week 
 

13.3.2 Proclamation - La semaine Kin 

Canada 
 

  

14. ADJOURNMENT 
 

14. LEVÉE DE LA SÉANCE 
 

  

Mayor Fongemie announced that to celebrate family 

literacy day he will be attending a special story time 

at the Bathurst Public Library on Saturday, January 

25, 2020, at 10:30 am.  

Le maire Fongemie annonce qu’en célébration de la 

journée de l'alphabétisation familiale, il participera à 

une activité spéciale de l’heure du conte à la 

bibliothèque publique de Bathurst le samedi, 25 

janvier 2020 à 10 h 30.  

 

Moved by: Councillor L. Stever 

Seconded by: Deputy Mayor P. Anderson 

 

Proposé par: L. Stever, conseiller 

Appuyé par: P. Anderson, mairesse adjointe 

 

That the Regular Public Meeting adjourned at 

7:23 pm. 

Que la séance ordinaire publique est levée à 19 h 23. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

 

_________________________ 

Paolo Fongemie 

MAYOR/MAIRE 

 

_________________________ 

Wanda St-Laurent 

CITY CLERK/GREFFIÈRE MUNICIPALE 

 

 


